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HI E RUN VS 
Epiftola 43. per TAD Pauli ad 
Timoth cap. 3. Si quis Epifco- 
patum defiderat &c. 


Anta debet effe conuerſatio, & eru-| 
ditio Pontificis Vt omnes motus & 
egreſſus, & vniuerfa eius opera notabilia 
fint, veritatem mente concipiat, & eam 
toto habitu refonet, & ornatu:vt quic- 
quid agit, quicquid loquitur, doétrina 


it populorum. 
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£ Adry Author Horologij Prin- 
N cipum, madrze bárzo napi- 
AA e fal ij w [Су wielcy Indie, dla. 
N N rez olucyg [woig do odprá- 
г o wania rzeczy nieśmiertelności godnych 
biorz, dnietylko fatygi rozmdiie y klopoty 
ponofz, dle te: ymdiętnosci [woie, y zdro- 


wie [ámonákoniec loig ; aby pri z a flugar bi 
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Ku DAC, mogli ie 


*v pa wiekow miec 
Za [wote CHOP) соу pochwałę :y 


nieuflatzcz parait Detılus Germa- 
nicus, ich swiad EO: sle ray Zwoy- 

. rem przeciwko nieprzzytacielowi wycho- 
tee ¿27 Omnium illuffrium virorum, qui in 
I Italia fepulti erant monumenta vifitare 
Audacia folitus erat. A gdy go pytano czemuby te 

caynil ? odpowiediial, ij patrzacnagroby 

tak wielkich Bohatyrow, ktorzydla Qyczy- 

Say wielkie odwagi ochotnie czynili, brat 

ſerce na nieprz,yiacıela, y mężny animufna 

Ё ‚Pyikieirudnosci y prace dla Rseczypofpo- 

геу, aby też mogi po śmierci miedzy niemi 

bydi policzonym Vehementer enim ani. 

mum ad cædendos hoftes incitat, dum| 

quis fui memoriam futuris ſæculis fe reli- 
cturum cogitat. 

Ае сор ба ief kaidego pamizıka wro- 
dza naffepiacym ponas, kiedy iz kto žy- 
człiwym prorem zaleci, ntjeli, Ё. edy ie me- 
me kamienia, y firuktury u spaniále wy- 
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lí wiadsraig, Aboli ict imo vfa, smier- 
rely Z¿romádzemio 2⁄2 naftym in fu nere 
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opowiedaiz, Phrui uidenfprodctt res Horol. | 
a ` ^ . ` ] . š ‹ | 
maximasgerere Mil iatore,cuius Ше ca р 


la mo, etiam poſtqu e gelebratæ funt, 
illuſtrentur, careat, Dla tego; Wielkiego 
Bifkupa naßego, wielkie y w kościele Bożym, 
yw Rzeczyypojp : vważaizcnie dófyc ief aty) 
pray pogrzebie tylko były od mądrych be 
fómowcow chwalone ; ale tego trzeba bar- 
So, żeby y potomnym czafóm byty pifmy nau- 
czonymi zalecone Inde enim oritur pofte- Alas. 
ri, cupiditas imitandi. lib 11. 
Lubo tedy feria Annalium commen- EO 
datio, podzętych dla Oyczy3my trudow Z A- 
DZIKOwyYcHnigdy niezamilczy, iednakie 
aby yw kościele P aú ki: pobożności ¡ego pa. 
migtkaniegafnela,to czegom byl świadom, 
y ciego IV M. moi MM. PP. залаат: ie- 
flescie, w tym proffym Kazaniu morm krot- 
ko namientiem, prolixiorem fcribendi cà. 
pum, medrfym pifarz.om, y świadom(ym 
żywota tego domownikom zofawniąc. 
Aieby mi ktonienawifiy( еуі żaden cilek! | 
一 一 一 
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Prjemowá. 
Des priyiaciela y niepuzyiacielá niendyduie| 
fe.) prieciwnego czego nie zarzucil, WM. 
moim MMEPP. iá | 


ekutorom ees 


woli niebobcykow Р obzońcom reputá- 
Hey lego, ten moy e pt ubogi ofidrute, y pod 
|protekcyz oddate. Етене profe c M. Ia. 


śnie Oswiecony Miciwy X. ARCYBISKV- 
PIE,ZZko totius Cleri Primatem & Regni 
primum Principem, abys mie WM. moy 
M. Pannaniżkego fluge Niebofczykozwfkiego 
pod milostiwg Protekcya favore prsyiawß), 
y Jch MM. РР. Conexekutorom zdleći- 
why, Za Ruge '[wotego vmiżonego znać raczył. 
Ktorynizki moy poklon WM moiemu Mi- 
losciwemn Panu y Patronowi odddiac, ná 
ttynowey godnoíci omnia fauſta & votiua 
opto. 


Jim, ac Rúdif C elf V* 
Tókże WM. moich MM. P P+ 


kumili prz cliens, & indignus apud 
Deum Excrator 
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2 Wielkiego Korabiu, 
ry widiiele rycerſtim wielkość meffwoá fivezo 
potasab lubo też wielość madꝛosci w 13204 

march VEÐ Rzeczypoſpolitey. Taf o tym Plutarchus 
à pomp date Swiadectwo. Romanorum prifcos, non 
folàm qui præclara confecerunt bella, fed eos 
etiam, qui Rempublicam confilio, virtutibusd; 
decorárunt, Magni cognomento {ерё exorna- 
uff: conftat, S tab naprzod Waleryuſa onego 
паза Wielkim / krory poſpolſtwo zaburzo⸗ 
ne naprzeciwko Szlachcie y Senatowi maz 
dra габа frwoig vſpokoil. Dorym Fabium Rul. 
lum qui diuites quoidam ex libertis genitos € 
lenatu amouit. Potym Pompeiußa y innych, 
ktorzy mieczem Panſtwo Rzymſkie ná rożne 
cjeści świata cop: zeſtrzenili byli iako o tym 
macie w Hiſtoryach świetd ich. 

Lec y Rosciol S. Katholicki / niechcacy 
fie od tak chwalebnego zwyczaiu pokazowac 
roʒnym / meow tych / ktorzy abo cudowna 
swigt v bliwoscia abo też wyſoka manta, 
Chrzescianſtwu wßytkiemu swiecili / Wiel- 
йелі podsis dien nazywa / y na wieczna ich 
ozdobe / a nam naͤprzyklad Magni cognomen 
apponit, 3 tak we wßytkich piſmach kosciel⸗ 
nych zowiemy. Gregorium Maguum, pierwße⸗ 
go tego imienia Dapieżć Rzymſkiego. Baſiliun 
Magnum Gina Cezaͤryiſkiego. Antoninum 
Magnum, Puſtelnika & giptſtiego. C afsianum 
Magnum, Sakonnika Reguly S. Benedytrá, 


Alber- 
JF. . 17 


Wielki Sen. | 
Albertum Magnum, vczonego Sakonu Domi | 
nikanſkiego Seriptora/ y inßych wielu barzo⸗ | 
ktorzy abo poboznoscia zywota / abo piſmy 
ſwoiemi / y opowiadaniem Ewangeliey / Ao: 
бао Dánfti za Omi ſwoich zdobili, 

Miedzʒy ktorymi / możemy też ſtußnie po- 
liczyć/ ! tego Swieso zmarlego Paſterza пере? 
go / ná ktorego teraz cisto patrzymy/ wielkie⸗ 
go niegdy Biſtupa / tey przezacney Dyazcesy- 
ey Krakowſtiey X. ІА KV B a Zanzi kra Wiel⸗ 
{едо w Rezeczypofpolitey níkey Senatora⸗ 
ktory do inßych przymiotow fobie od Deni 
Bogaͤ daͤnych / byl 3 przeyzrzenia Boſtiego⸗ 
na krzeie l a x vB E M Hazwaͤny / Fuit Magnus fe- Geri 
cundim nomen fuum. A że był w fceffyey| ^^ 
vrzedu Apoſtolſkiego poſadzony ru na Kathe⸗ 
orze Staniſtawa S. gosie tak wiele ludzi za⸗ 
спуф y swiatobliwych siedzialo / Fuit maxi- 
mus in falutem ele&orum Dei, tat iako niegdy 
les vs Naue po Moyʒeßuw godnosciProroc⸗ 
kiey / ſtaraiac fie o zbawienie duß powierzo⸗ 
nyh ſobie / według powinności y obowiazku 
tego zbawiennego imienial ss v s, y przewozac 
ie do onego portu ßczesliwosci nieſkonczoney 
w tey Nawie Rosciola s. maiac y ſam za Herb 
Nawe morſka ktora po Staropolſtu Kora: 
biem zowiemy / y bedac w nim gotowym / Ex- 

| ER infurgentes hoftes, vt confequeretur 
æreditatem Ifrael. Aby zwyciezywßy na tym 
a : 25 2 Swie⸗ 


à omm „ Wielkiego Korabin, 
świecie iako na morsu tun wßytkie rozboy⸗ 
niki dußne y cieleſne / mogł ooplynac z пали! 
dziedzictwa w kroleſtwie niebieſkimʒ gosie y 
Patron tego swiety Apoſtol la cov s: Maior, 
3 pokolenia Iʒraelſtiego / przemießkiwa za de⸗ 
| Eretem Sbówicielowym/w te ſtowa ná wßyt⸗ 


Matth. cue rit, hic magnus vocabitur in regne celerum, 


ym pokaze / iako Biſkup naß 3márly byl Wiel⸗ 


im y w Rosciele/y w Rzeczypoſpolitey; nież 


M Nsezacy naß Hiſtoryk Polſti⸗ 
ØÐ 4 Martinus Cromerus, 2Sifiup 
War minſti / chwalac na pogꝛze⸗ 
bie światobliwego Arola буг 
bek Sunes . wyſokie enoty/y praz 
wie troiewjtie poſtepki iego / tych flow do 
wßytkich ſynow Roronnych zazywa/ y moe 
wi: Magnorum virorum, & excellenti virtute 

. iprzditorum laudes celebrare, apprimé vtile eft 
carin. Vitæ hominum & neceffarium y vt& illis, quoad 
Ort. fieri poteft, pro meritis fuis gratia referatur, & 
EE 1. 


cæteri habeant, vnde virtutis & laudis exempla 
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ſod 3báwicielá nagrody wiernemu robotniko⸗ 


nn nenn 
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Przetoz y Biſtupa naßego/niesmiertelney 
pamieci godne X. л Kv BA Z AD ZI A, Wiek 
Небо niegdy Sekretarza / Wielkiego potym 
Kanclerza / a naͤkoniec Wielkiego Oyczyzny 
Senatora / madre wyroki / y godne poſtepki⸗ 
naprʒzyklad potomnym ezaſom / ſtußnie bar zo e 
wyfławiść mamy. Quigubernaeulum fidei vi- s. Maxi: 
rilitertenens anchoram fpei, tranquilla iam - Рену 
ftatione compofuit, & plenam czlettibus diuiti- de S. EU. 
is, & æternis mercibus nauem optato in littore?!ꝰ 
collocauit: Atory vrodziwßy fie w wierze S. 
Katholickiey y dotrzymawßy iey meznym ferz 
cem aʒ do oſtatniego ſtonu / nadzieie obiecaney 


wi/ w ßczesliwosci wiekuiſtey doſtapil / za⸗ 
wiozßy tam pełen ſwoy Korab cnot õwiato⸗ 
bliwydy y zaſtug godnych wiekuiſtey korony. 


B 3 Ste 
(Sains ee 


' 
—— 


ó | "Wielkiego Korabiu, | 


|. Se bowiem tych wyfoFiemi сторат) 
Pan Bog obdarza/ktorpch ná wyſokie godno⸗ | 


my Sci wyſtawia / Ec illas ab eis virtutes requirit, 


¡Hom. Ks f М 
in Match. quae maximć ad multorum falutem procuran- 


pott med. dam neceffariz funt atque vtiles. | 
A e kazda спора tym vdatnieyßa bywa im 

fie w zaenieyßym domu nayduie / tedy też Y 

Pꝛzewielebnemu Biſkupowi naßemu / wielka 
pomoce na kazdym placu bylo zacne vrodzenie 
tego, że fie vrodzil w domu Korabitow / nie 
tylko w Sieradzkim Woiewodztwie / abo 
Koronie naßey Polſkiey / ale we wßytkim práz 
wie Chrzescianſtwie zawolanym. Swlaßcza 
foy ſobie wſpomniemy na Przezacnego onego 
EE Фусзузпу naßey Jana Laſtiego / 
| tcybijtupa Onieżnieńftiego / y ná wielkich 
onych woiownikow Hieronima / Staniſta⸗ 
we. yOlbrychta / Woiewodow Sieradꝛſtich. 
Tatze y na innych wielu Senatorow y Vrze⸗ 
dnikow ʒiemſkich / tego: Herbu Kor а взи уг 
waiacych. O kror ch sintele to powiedziec 
mozemp / w Kroniki y Herbarze пабе wey. 
zrzawßy / iz omnes iltlin generationibus gentis 
fux, gloriam adepti ſunt, & in diebus fuis habẽ- 
gceleſas tur in laudibus. Et nomen eorum viu.t in gene- 

rationem & generationem. 

Abowiem byd; Szlachcicem z vrodzenia 

ieſt to bydz wielkim czlowiekiem / nie tylko v 

nas w Polßcze / ale też y po wßytkim świecie, 

| Tak 
ara EATE ˙⅛ d aT ER ZK.) 
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Tak yo Jodie S. pifino święte mówi tafo 
siedmdziesiat Tlumaczow wykladaia / rat i 
le nobilis inter cos quia folis ortu. A 348 vulga- 
ta editio tat ma Eratille vir magn? inter omnes 
orientales Był powiada Job s. zacnym Szli- 
cheicem y przednim miedzy wßytkiemi Iuosmt 
we wſchodnich kraiach / a ze iednym flovocrses 
ke / wielkim człowiekiem. Czemu ї Odpowia⸗ 
da Didymus s. dla tego prawi / ij ßedl z poko / 
letta Abrahamowego / Genere clarus inter Wu Za 
mnes przdicatur, quoniam fecundüm carnem in tob. 
ex Abrahamo ducebatOriginem. E 

3 kad y naßego Biſtupa 3márlego/pátrzac 
ná tego wyſokie enoty / y wyſoka godność ftus 
{ше z vrodzenia Szlaͤcheck ie? fanu pochwa⸗ 
lic możemy и zwlaße za teraz quando nec lau- DH 
dantem adulatio mouet, nec laudatum tenet de S. Eu 
clatio. Ale owßem iz wßytkim do wyſokiey gos ` ` 
dnosci pnacym fie/ świeża z tad pobudkaͤ bez 
osie y przyklad znówienity barzo. Poniewaz 
cnemi ерат ſwemi tak w oczu wßytkiey 
Фусзузпу prawie wiet ſwoy y lata przepedsil/ 
vt generis ſui claritatem in comparabili gloria 
ſuperaret, & acceptam à maioribus lucem, ita 
nouo virtutis fplendore cumularet, vt etiamfi Andr.Na- 
nobiliſsimæ familiz decora non protuliſſet, ſum- fun. Lau. 
mum ipf tamen fuz genti ornamentum efle po- red. 
tuiffer. 

Powtore pochwalić możemy Przewiele⸗ 
bnego 


| 8 | Wielkiego Korabin, 
| diego Diftupánáficgo 3 glebokiey nánti y bo; 
swiadczoney w oboygu práwie/ świeim Y 
duchownym vmieiet nosci / Etoreyiefiny fie na 
Sadach / Kanclerzſkich/ abd ag Sey 
rowych/ Duchownych, y przy [tole tego na⸗ 


ſtuchali goy o rozmaitych máteryách 3 ludzmi 
bieglemi w naukach roznych rozſadnie barzo 
dyſkurowal. Goy (entencye ſwoie / rozmaite⸗ 

и Authorami komprobowai / tak recenti me- 
[mori ; & tanto cum vigore animi; iakoby ie te 
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rony/iako y з wielkiego Kieſtwa Litewſtiego⸗ 
na kazdym walnym ziezdʒie / ab ore illius pen- 
debant. 

Przetoz poti Polſta рове beosie/ Wiel- 
tiego Biſkupa naßego imis nigdy nie zägimie/ 
Non recedet memoria eius, mowi Ecclaffafti- C*P- 39 
cus & nomen eius requiretur à generatione in 
geneeationem. 

Beda wſpominac Zapzıxa, Hedy tru⸗ 
dnosc iaka na Rzeczpoſpolita przypaͤdnie; bez 
da pragnac madrosci tego, kiedy zdrowey ráz 
dy Oyczyznie (quod Deus auertat) nie bedjie 
sftawało. Abowiem teras świót 3 chytrzal 
bórżiey niżeli z modrzal / wiele radniey do ſwe⸗ 
go poʒzytku mier za / nizeli do całości R zeczypo⸗ 
ſpolitey. Przetoz ſtußnie Grzegorz $. mowi: 
Huius mundi ſapientia eſt, cor machinationibus io ess, 
tegere, fenfum verbis velare, que falfa funt, ve- r cap 
raoftendere, quz vera funt falla demonftrare. 

Nie tak naß Przewielebny 25iffup czynił 
y nie nato doweipu danego ſobie od Pana Bo⸗ 
ga y nauki zazywal / aby nia miał bydz ciezki Poz 
mu w Oyczyznie / abo pomießawßy prawa y 
porzadek Rzecypoſpolitey iak w odmecie ryby 
na fie lowil / a potymz kontemptem у krzywda 
blizniego fatum fuum przed wßytkiemi pos- 
zowal. Ale ná to mądrości vdzieloney fobie 
od Pana Bogá/y nauki za ywal/ aby był mógł 


pro ſua conditione & authoritate, intermiſſam 
FC 


C in 


Wielkiego Korabiu, 
in Regno difciplinam , proieétam æquitatem, 
oppreſſam veritatem, afflictam Eccleſiæ digni- 
jus |tatem, aduerfus omnem licentiam, iniuriam, 
' mendacium, violentiam, quotidie magis ac ma 
gis tueri. 

X ola tegoż scuósey ziemie wrociwßy fiery 
(moie náutt odprawiwßy / do Dworu fie zaraz 
vdal / y przy wielkich niegdy w Oyczyznie ná; 
Bey Pieczetarzach Maciein Pſtrokonſtim y 
Wawrzyncu Gebickim czas nie mały bawiąc 
ſie /in genij {ui ſpecimen tanquam in theatro ali. 
quo Patrie vniueríz pokaʒal. Zaczym y Prez 
laturami wielkimi / y Sekretaryg wielka od 
Swietey pamieci Асо Zygmunta IH. był os; 
dobiony. Na ktorym vrzodzie iako fie przez lat 
trzynascie ſprawowal / iako y Panu / y wßyt⸗ 
kim obywótelom był mily/Iátwo з tad oſadzi⸗ 
cie/isescie go trsecimDiecsetatsem zwali. N Pie 

dy wyżey poſtapit tedy 3 iego gꝛzecznosci / iako⸗ 
by vkochaiac fie zartescis ſobie czynili / pytaiac 
ſie / komu też Zadzikoſtwa dadza. | 
|. Byłtedy nie tylko wielkim Sekretarzem 
wedlug vrzedu ſwego / ale teš y Wielkim czlo⸗ 
wiekiem w Oyczyznie / dla wielkiey roſtro⸗ 
рпоба y wielkich enot ſwoich. Lecz ze nie tu 
miat mieć Fres ſwoy / Magnus & à natura ipla 
ad honeftatem conformatus animus eius, ftáral 
fis aby był mogł wyżey poſtapic. Debet enim 
vir bonus & doctus, atque ad res gerendas mul- 
us 


Wielti Srernik. її 
tis virtutibusinftru&us appetere, vt quàm Ts Mc 
ximé profit mortalium generi, vt quifciat non BE 
fibi natum effe, fed amicis, Patriæ, & Religıoni.|car- 18 

Prosit tedy o Biſtupſtwo Сетне у 
dano mu. A tak teżvczynił był Patron tego 
świety Lacosvs Maior; Prosit Chryſtuſa 
Pana przez matte ſwois / aby był mogł z bra⸗ 
tem ſwoim Janem é, siedziec / ieden na lewicy 
a drugi na prawicy / przy botu Panſkim. X luz 
bo to im Pan odmowil był tego / mowiąc: że 
nie wiecie o co prosicie / dal im to iednak 38 cs; 
ferny nie tyllo ich Apoſtolami poczynil/ale też 
mial ich za naprzednieyße kochanki ſwoie. Bo 
Janowi s. dal siedzieć podla siebie przy oſta⸗ 
tniey wieczerzy / y vſnac na pierstach ſwoi 
Boſkich. A Jakubowis. okazal chwale ſwoi 
na gorze Thabor. 

Wymawia go tedy Authoꝛ Imperfecti ope- 


Hom. 35. 


€ 2 do za⸗ 
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bo zaſtugi kroleſtwa niebieſkiego; lubo y ná 
tych przerzeczonych vrzedach eximia inprimis 
cenſctur eile de Republica & Ecclefia Dei be- 


Kiedy Auguſtyn $. pragnal niebieftich| 
pokaͤrmow zazywac / myslac fobie o oney E⸗ 
wangeliey Homo quidam fecit coenam magna. 
e. Alic mu powiedziano 3 nieba Creſce & mandu-! 
tet, cabis, trzeba pierwey vrosé/ y byd$ wielfim/| 
to$ dopiro cie przypußcza do ſtolu Panfkiego. 
Bo tam owego drobiazgu co to nie vrośli w 
enoty wielkie / ale ieno zaczawßy odſtapili od 
nich / a voáli ſis wßytkim ſercem za Swistem/ 
nie przypußcza. Hac coena dicitur magna, quia 
magnus Dominus, id eſt, Deus Trinitas: quia 
mag nus ibi eft feruitor, id eft, Chriftus, tranfi- 
ens enim miniſtrabit illis: quia magna fercula, 
id eft, gaudia æterna: demum quia magni con- 


uiuæ, 


Wielki Sternik. Di 
uiuæ, mowi Hugo Cardinalis. Wielcy tedy tam In cap.14. | 
tylko beda przypußczeni do ſtolu Panſkiegoy | 
doſtonali w cnoty s wiete. | | 

Przewielebny Biſtup naß / lubo iuz był 
wielkim Sekretarzem y wielkim Kanclerzem 
potym, na Chelminſkim Biſkupſtwie vsiad⸗ 
By, niechciano go iednak w chorobie tego 34: 
wolac do tego wielkiego bankietu do nieba/az⸗ 
by byl vroſt iegcze wiekßym w cnoty świete/ 
ná wiekße Biſkupſtwo poſtapiwßy. X lubo to 
y ná Chelminſkim siedzac nie poslednieyßemi 

witnal enotami / fed in fimplicitate ſeruau it 
innocentiam, in charitate concordiam, mode- 
ſtiam in humilitate, diligentiam in adminiſtrati- 
опе; vigilantiam in adiuuandis laborantibus; Venerab. 
miſericordiam in fouendis pauperibus, in defen- кс 
denda veritate conftantiam in diſciplinæ ſeueri- &is- 
tate cenfuram. € dal przyklad z siebie geſtym 
wtámtey Prowincyey Hæretykom poboznie 
iako ná Biſkupa przynalezalo zyiac / y do pobo; 
znego życia Kaplany Dicecozyey ſwoiey паро: 
minaiac/ y koscioly ich wizytuiac. Dal wize⸗ 
runt cudzoziemcom miłości Chrzescianſkiey/ 
Moſtwe/y Sz wedy do pokoiu prowadząc y 
żeby ſie krew Chr zescianſka dla ich vporu nie 
lala zobopolnie / po dwakroc przymierze z nie⸗ 
mi zawieraiac. Dal prʒzyklad ſromnosci y pos 
wagi ſtateczney wßytkim / ktorzy gonali, tak 
w mo wie iako y w odprawowaniu namniey⸗/ | 
BEER PE BERRE A LEE 
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Wielki Sternik. Ij | 
fublimes montem afcendunt, non veſtigijs cor-|s. Ambr.| 
poralibus, fed factis ſublimioribus. z 

Wielkim był naß Przewielebny Biféup Lues cap, 
siedząc ná Kathedrze Chelminſtiey / wyjotiej | 
nośił Honory na fobie, Wielkich Monar⸗ 
chow oczy obrocil byl na ſie / Swietey pamie⸗ 
ci Krola Zyamvnta lll na ktorego fio dwo⸗ 
rze ſchowal / y od Etore info od madrego Sas 
lomona wielkich fie спо nauczył, Potym ßeze⸗ 
Sliwie nam Panuiacego W LADYSLAWA IV. 
waleczne Krol, Nu Theodora Cara Mo⸗ 
ſtiewſtiego / Achilleſa Swedzkiego / Adolphe 
Guſtawa / Frola Angielſkie / y ſtawnego krola 
teraznieyßego Francuſkie? Ludwika XIII. kto⸗ 
rzy wßyſcy wzaiemnie pokoiu pragnac ones 
mu traktowanie paktow przez liſty ſwoie zle⸗ 
cali / tego w tey mier ze roſtropnosci vfali / y za 
tak pracowite zawarcie pokoiu w Prusiech y 
w То зое dziekuiac mu / zaͤciagali go y na 
dalßa praca do Rolna/aby był powßechny pos 
Foy we wßytkim Chrzescianſtwie zawaͤrl/ ia⸗ 
ko o tym liſty od roznych Krolow do niego piz 
ſane świadczą, Etenim quia caftitatis pollebat _ 
vigore, quia abſtinentiæ gloriabatur anguſtijs, Homil 59: 
quia blandimentis erat prz ditus lenitatis, omni- | 
um ciuium in Deum prouocauit affectum. Ze fie 

nie vwodz il Affektami / ze roſkoßa zadna fie nie 
Бахой; ze y zbyteczuych bankietow nieſtroil / ze 
із kazdym fie mile rozmowil / ze Fazon ſpraͤws 

ro⸗ 
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Wielkiego Korabiu, 
roſtropnie odpráwit/obrocil był Pan Bog fer- 
cá przerzeczonych Monarchow do niego y 
wßytkich ludzi co go znali / y poſadzil go był na 
naywysßym Stolku / aby go milowali / aby 
nan wßyſcy pátesyli/ a vznawali cnoty iego⸗ 
tato Fuit Magnus lecundúum nomen fuum, i 

© Chryſtusie Panie / Archanyol Gabry⸗ 
gel / powiedzial Nas wietßey Pánnie/ Erit та> 
gnus coram Domino. Nie dla tego że fedt ze 
krwie krola Dawida / ze krwie tak wielu D 


D. fAmbr. 
& Cat. S. 
Thom. 
ibid, 


goste tylko magni conuiuæ zasiadaia / iako tros 
che wysey z Hugoná Kardynala powiedzieli⸗ 
fmy, Játos 


———— 


Wielki Sternik. 
^játo$ tedy rofl do kroleſtwa eren 
bedac na Biſtupſtwie Rrakowſtim/y roſt Ab- 
tinentiá rei alienæ, frugalitate rerum acquifita- 
rum, liberali largitione rerum propriarum, ad- 
miniftratione iuſtitiæ diligenti, vigili cura Ec- 
clefiz Dei & Reipublicz atque demum patienti 
{upportatione ægritudinis continuæ. 
wſtapiwßy bowiem naprzod ná to Kéz 
thedre Krakowſka/ nie wʒial niodkogo ßelaga 
zlamanego od Appꝛobaͤcyey pꝛzywileiow /aby⸗ 
lo tak wiele (et dzier za weow vprzywileiowa⸗ 
nych od Anteceſſor ow tego ktorzy praw fwo- 
ich confirmacyey potrzebowali od niego. Nie⸗ 
wzial nigdy ſuppliki od poddanego kiedy тоте 
co złota abo ſrebra włożono wedlug zwycza⸗ 
iow dawnych / ale Fazal kazdemu ſwoie zloto 
nazad wziac/y tak zagubil v siebie ten niepꝛzy⸗ 
ſtoyny zwyczay / na inßych dworach 5 chlopka 
nieprzypußczano 3 ſupplika bes czerwonego 
złotego. Ale pomniac na one flows Pſalmiſty 
swietego: Et munera fuper innocentem non 
accepit. to co mu ſumnienie Газо bez wiat- 
ku żadnego vczynil / y weyzrzal w fprówe ka⸗ 
zdego zpilnoscig. N kiedy Fro co zawinil / wine 
nan na poſtrach raczey niżeli na flaránte pie- 
nie zn zalozyl. Bowiem ig odpuscit zawße v⸗ 
bogiemu / a kedy bylo co wziac / trzecia cześć 
poſpolicie Fażał wziac miaſtu / na poprawe 
murow abo Szpitala /a boli też Ratußa. X 
D fies 
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kiedy mu teden z kaplanow domowych wód 
dʒiescia cʒzerwonych w iedney ſupplice / a cʒter⸗ 
osieści talerow w drugiey od obwinionych 
poddanych przymoſt / proß ac aby naͤkazane im 
91005010 w wieży odpuścił, niechciał ich przy⸗ 
lac/á kazawßy ti oddac/ tegodniowym 51е: 
sentem wie ich (Fatal, A potym napom⸗ 
пахову tato Ociec / laſka wie ich do domow 
ſwoich рибен; ktorzy zdaniem wßytkich / y coz 
carnero wiezienia godni byli, 

Co ffe tycze pomiarkowaͤnego życia iego⸗ 
byl jkromuy / żeby Biſtupiey godnosci / ro⸗ 
zrzutnymi zbytkami nie zmazal / tak był hoyny⸗ 
zeb / Senatorſkiey godnosci / ktora miał pri- 
(mariam in vilipendium niepodst, Mial doſta⸗ 
| św a nie pokazowal fie s niemi / iedno tam / 
| (gosie oylá tego potrzeba / to ieſt ná ziezdzie ia⸗ 
kim publicznym/y przed Cudzoziemcami. Nie 
bo gail powinnych / bo wßytko co mialy miał 

3 chleba Chryſtuſowego / na vbogie fundowa⸗ 
| nego tale na nauke/y ná fluzba Eażdemu z nich 
| 


| 
| 


tát 
b 
ŻE, 


Losyl/ aby nie zebrali / y nie vdali fie ad malas 
artes. Nie rozdawal pochlebcom / ktorzy przy 
kazdym dworze zwykli fie wiec bawic / ale Fag 
cemu co mu flużył сои ſwego & fecundüm 
merita zupelnie zaplacic Fazal. A tym co fie 
mieli do nauk pocciwych / lubo mu nie byli po⸗ 
krewnemi / przyfłoynie do cudzey żiemie nakla⸗ 
dat / ſtromnosci kazdego nauczaiac/ y przykla 
VVV 
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cʒzaſow przeßlych. Z teraznieyßych / iz niemal 


Wielki Sternik. - | 
me T 7,8 a ͤ QUE ат: wi. 
dy odíac tak 3 czaſow ¿emma ше y 5 


wfyjcy topy puldiga ktorzy zmiłodu nóuczyli 
fie zyé rozrzutnie / lubo to do wielkich wOyczy⸗ 
znie godności przyßli / y czaͤſu przygody nie 
mieliby ісу czym ratowac. 3 dawnieyßych za 
Sie czaſow / iz tak od wiekow w kazdym Par: 
fiwie bywato / ze gdzie glo o reputácya abo o 
catosc Oycʒzyzny / tam kad y obywatel Rzeczy⸗ | 
poſpolitey / naywielBa odwage maietnosci | 
ſwoiey czynił, Нес ratio ac magnitudo animo- | 
rum in maioribus noſtris fuit, vt cum in primatis, | 
rebus, ſuiſq; ſumptibus minimo contenti, tenui- | 
{simo cultu viuerent, in Imperioatq; in publica 
dignitate omnia ad gloriam fplendoremd;reuo- cic. pro | 


carent. ` Quæritur enim in re domeftica conti- 11889, 
nentiæ laus, in publica dignitatis. | 
przetóż cokolwiek zbioru ſwego mont 
miec/howalns wpelabz przygode Oyczyzuy⸗ 
chował ná ozdobe Aktow publicznych / cho⸗ 
wal na fundacye rożne, tak Rosciolow / tabo Y 
Sʒpitalow / tato w Teſtamencie ſwoim diz 
foonowal, Hoc enim naturam non obfcure v- 1o Cle. | 
nicuique indidiffe cernimus, vt natalilolo velit adto Za. 
cupiatque quàm maxime. d | 
Lecʒ y 34 zywota ießcze / hoynie opatrzył | 
| 


Surfe Jerusalem w Prorey mießkal сзи mies 
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20 | ; | Wielkiego Korabiu, be 
przyßley da Pan Bog Kónonizócycy Kante⸗ 


dal. A ze Pida enota / dopiro poft funera cre- 
fcit, tedy też y ialmuzny iego/teraz kiedy ini ieſt 
w grobie/odeswe ſie miedzy vbogiemi iako by- 

Ecclef. waly hoyne / Et eleemofynas illius ennarabit 
omnis Ecclefia Sanctorum. 


pn 
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Wielki Sternik. | A 
śrkśwfrich y Kleckiego. 3 ktorych ieden na 
Pieczetarze Roronne / Duchowne zapiſal / dꝛu⸗ 
gie dla osboby y wzeaſu Biſtupow Krakow⸗ 
ſkich wyſta wil / pomniac na one move Caͤſſy⸗ 
odora á. i$ Talis Dominus effe creditur quale cafod: 
eius habitaculum comprobatur. Nitorem fiqui- ^ 
dem & fplendorem in ædificijs ac veftimentis ro. Hein. 
feruare, apud omnes gentes decori ducitur; ex- еш 
cedere autem in jfdem modum turpitudinis lo- Zamofcij 
coreputatur. 

Co fie tłnie Sadow / y (préwiedliwose| 
czynienia kazdemu / tak w Duchownym into y 
Swieckim prawie / naſtuchala fie go nie tylko 
Dicecefis tá przezacna/ ale y wßytka Korona 
prawie / gdy tego Dekretami y ci fiend wet Fons 
tentowáli/ co ſprawy ſwoie przegrawali. Bo 
to ná oto widzieli / 13 ſprawiedliwie y VIVAS 
¿nic bórzo rozſadzil / a Sapiens non odit manda- Eeclef.si: 
ta & iuſtitias Ёо Ecclefiafticus powiada / dys 
bá czlowiek zlosliwy przewrotny y nieboia⸗ 
cy fie Pana Boga. Wielu iebnát Oycowſtim 
napomnieniem ſwoim na droge ſprawiedli⸗ 
wości Swietey naprowadzil. Wielu pilnemi 

izytami naprawil/ a iako é, Maximus moz 
wi: & per longam incuriam peccati labe refo- 
lutos, & quadam lepræ contagione perfufos, ca- 8. maxo 
ſtigationibus, & exortationibus expiando, Deo Hom. +: 
in fe operante, mundauit. 

O Rzeczypofpoliteyy o Kościele Boym 
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| 

iakie mial ſtaranie / ſtad fnáonie kazdy wyba⸗ 
e e ыыы "e | 
czyć może/ iz żaone* Seymiku / żadnego Sey⸗ 
mu / żadnego ziazdu publicznego nigdy nieo⸗ 
puscil, A nawet y w Teſtamencie ſwoim tego 
dolozyl/ j dla vſtawicznych zabaw Rzeczypo⸗ 
ſpolitey / niemial kiedy ſwoich rzeczy domo⸗ 
wyd rewidowac y ſporzadzic; dla tego ie ó- 
gulem wiernemu ßafunkowilExekutoꝛowTe⸗ 
| ſtamentu ſwoiego slecit/ aby dobrze za duße tez 
go vcʒyuili. Mogt ſtußnie zazywac flow S. 
Ambrozego / ktory Epift. 135. o fobie piße. Ob 
diuerſas curas quas пойга feruitutis necefsitas 
habet vix mihi pauciſsimæ gutta: temporis ftil- 
lantur quas alijs rebus ſi impendero, contra of. 
ficium meum mihi facere videor, 

Abowiem vosátem o koscielnych præ roga⸗ 
tywach y wolnosciach / iakoweby miał pieczo⸗ 
lowanie; Swiadkami fx conatus tego na Sey⸗ 
mach czynione / y proteſtacye do tożnych gros 
dów wnoßone / gdy fieco contra immunitates 

¶Eccleſiæ dʒialo/ świadkami fa Heæretycy ſami⸗ 
ktoꝛzy o Dobra kosielne z Plebany przed nim fie 
Ad ili. Swiadkiem zniesienie Aryanizmu 
Rakowſtiego / y ſprawa Zboru Wilenſtiego 
Kalwinſka. A nakoniec swiadkami fa liſty 
Oycá swietego ſamego/ y Kardynalow ro 
znych / ktoremi mu powielekroc piaia za tár 
ka żarliwość domu Bożego/y profa aby wpo⸗ 
množeniu chwaly Bożey nieuſtawal / lu bo tuż 
EE TABI TUDO, 
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na 30rówiu ſchodzil y prawie vmieral. Ipfe gere. Do 
enim quotidianus defectus corruptionis, quid ghe 
eft aliud, quàm quedam prolixitas mortis. - 
Tkwialy mu w осзаф Пора Pawla $, 2. Co- 
rinth. 1. Prater illa que extrinſecus ſunt inſtan- 
tia mea quotidiana folicitudo omnium Eccleſi- 
arum, X lubo moglo mu na myśl przychodzić 
iako niekiedy s. Auguſtynowi / ktory wolałby 
był in ſecceſſu Żyć/ nizeli tumultuofifsimas per- 
plexitates cauſarum alienarum pati de negotijs 
ſæcularibus vel iudicando dirimendis, vel inter- 
ueniendo præcidendis, ale temyśl wybitsty flo: 
wa tegoż é, Doktora dalße. Quem tamen la- 
borem non fine confolatione recipimns pro fpe, 
vitz æternæ, vt fructum feramus cum patientia. 
Dlategoz ze Imperatorem ftantem oportet 
mori, iako ieden madry Cefarz o ſwoim vrze⸗ 
Ożie powiedzial / tedy też y naß Biſkup Przez 
wielebny tak w nieſpoſobnosci zdrowia ſwe⸗ 
go na bole żadne nie vtyſkuiac vſtawnie pra⸗ 
cowal/ ne mors eum otioſum inueniſſet. Y 6 
Rzeczypoſpolitey na lozku lezac wWarßawie⸗ 
3 Ich Mr. Pany Senatorami/ y Dany pez 
ſtami vſtawnie konferowal. Y na rezydencſey 
mießkaiac / aby Fázoy mist ſwois nieodwlo⸗ 
Gite ſprawiedliwosc / y w chorobie naywiek⸗ 
fey na loßku ſady za wße odprawial. A kiedy 
iuż przychodzil czas rozlaczenia fie tego z tym 
miernym swiatem / Verbum mifit Dominus in! faiz э. 
la- 


24. Wielkiego Korabiu, 
fee & cecidit inlfrael. Pierwßego P. Bog 
pofłał gonca do niego aby fie gotowal / choro⸗ 
be nad zwyczay wieją, tabo po wielkiego ſtu⸗ 
ge ſwoiego / у tak zaraz vpadi Przewielebny 
naß Paͤtryarcha la co. Goy bowiem cały 
dzien z wielka ſwoig fatyga na Sadach ſtra⸗ 
wil / w wieczór poczal fie gorzey mied/ y sas 


nego Borabiu (wore / takze y Rosciola Dor 
zego Styrz reku ſwoich vpuscit. 
Jako bowiem widzicie i$ Kościoły podlu⸗ 
gowato buduia na kßtalt lodzi/ у te rozdziele⸗ 
nia budynku koscielnego Nauis maior & Nauis 
minor po łócinie zowa / to ieſt / mnieyßym y 
wielßym chórem, tak tym materyalnym buz 
dynkiem / daia znac ludʒiom proſtym / ij plyna⸗ 
cym nam przez morze tego mizernego swiata 
do portu oney ßczesliwosci niebieſkiey/niemaß SE 
przewozu beſpiecznieyßego iedno Rosciol s.. 
y wiara Katholicka. Bo inpe Sekty y wiar⸗ 
ki w Rorytach dziurawych pußczaia fie prze; 
to morse/y toma ßkaͤradnie/a Rosciol naß Ra | 
tholicki pisewosi beſpiecznie iako wOkrecie ia | 
kim. Ecclefia fiquidem que nunc militat Ca- 
tholica noftra, nihil aliud eft, powiedsial wielki 
Horol. ib. Biſtup. Horologij Principum author, quàm na- 
cap. o uis in altum & impetuofum mare proùecta, que 
| quo асгійѕ oppugnatur, hoc erectiore velifica- 
tur ſupparo. 
Tego tedy Okretu Rosciolá é, Sterni- 
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ftup Rzymſti Papiez /a drudzy w yſcy Biſku⸗ 
pi Vicarij iego. miedzy ktoremi Przewielebny 
też Biſtup naß niepoślednie mtey(ce trzyma⸗ 
iac / miał nad to Oxaor za Herb dawnych 
Przodkow domu (wego, tory Starzy Pola⸗ 
cy nazwali Korabiem y był miedzy Herbo⸗ 
xonemi ſwoiemi teraz nayprzednieyßym. 

Ze tedy y Rosciol $. sdobit bedac w nim 
Sternikiem y Familia fwoie/ bedze miedzy 
ſwoiemi Senatorem naywiekßym / cießyl fie 
3tego y (fan Pues wßytek y Oyczyzna 
wßytka / i Fuit magnus fecundim nomen ſuum. 
£ec33e to grzechy naße ſprawuia / iz nam Pan 
Bog 3 Gyczyzny ludzi Wielkich bierze / do 
chwaly ſwoiey kiedy ich napilniey у nam 
wßytkim ddie (Fad przeſtroge / abyſmy fie pez 
praͤwiali / poi plagt iakiey na nas nieſpusci te⸗ 
by y tego Wielkiego Biſtupa / y Wielkiego Se- 
natora nam wziac raczyl / zebyſmy obnażeni za 


śmietcię iego ze zdrowey rady / byli gens abſq; peut. x. 


confilio & prudentiä. 
Tak bowiem y w domach nógych widzie⸗ 
my / goy chłopiec ma izbe vmiatac tedy oſo⸗ 
bom zacnieyßym mowi / vftepcie 3 izby byście 
fio nie prʒykurzyli. Podobnym ſpoſobem y p. 
Bog / kiedy ktore Panſtwo cce ſtarac / aby nie 
trzyli na Норогу ©усзузпу ſwoiey Page tym 
wezas vſtpowac 3 te” świata, ktorzy Oyczy⸗ 
E | 


FFF E. 
Fem napierwßym artazi teft Bi⸗ | 


| oczy zaſtaniala. Ale teres (ub diotiedy go; pá, 


wiada / iz znaczy Jakuba s. Wiekßego. A ten 
kamien ma naturs taka / iz gdy go w izbie kto v⸗ 
kazuie / tedy niema glanſu w fobie zadnego / ale 
kiedy go wyniesie na podworze / tedy przy 
ſtoncu y таба niebieſtiey / dsivony glans y re 
ſplendencya czyni. Habet fulgorem fub dio, né) 
in domo xw | 
Przewielebny naß Biſkup XVS Za- 
DZIK, noßac na fobie imie zacne Wielkiego As 
poſtola I ax vB a é, był ifo Calcedonius Pas] 
mien / poki zyt na tym swiecie y mießkal w pá: 
lacach / nie mogt bydz poznany co 3d zacnosc 
miał w ſobie / bo czescia zazdrosc / czescia nie 
nawisc / czescia też niewdʒ iecznosc ludziom 


local 


— —ñ— 


mądry Lipfius powiedsial/ Magis ac magis poft 
funera crefcit ` 

Boncʒe tedy mowe mois flowy Paͤwlaͤ s. 
ktory Prowincye Macedonſtie / y Grae 
wßytkie obiechawßy / gdy w mieście Ephezie 
Chrzescian wßytkich żegnał odiezdzaiac do 
Jeruzalem / te flowd do nich mówił. Naucza⸗ 


lem was Ewaͤngeliey Pana Chryſtuſowey / 
into mi Duch S. roſkazal / y goto wem byt za 
calosc wófo zdrowie ſwoie położyć ktory⸗ 


E 2 


Adtor.zo. 


28 | "Wielkiego Korabiu, 


faciem meam vos omnes. Zdchowałem fig 
wam iáto bonum ciuem decebat, nifogo dos 
weipem tym / ktorym miał od Dáná Boga nie 
oßukiwaigc: nikogo potencya ſwoia nie op- 
prymuiac/ nikomu przez Hayduki abo kozaki 
na Seym iadac w wioftich sieplácac/ ale 
3 groß ſwego y wyſtugi ſwoiey ſkromnie zy⸗ 
iac/ ale we wßytkim pro poffe тео vftuguiac/ 
wßytkim dobrze czyniac ponieważ tak fam P. 
lez vs powiedziec raczyl iż Beatius eft magis 
dare, quam accipere- Przeto profe was nież 
zapominaycie mie/ á proscie Pana Boga 34 
mie. 
Aiako Dzieie Apoſtolſtie pißa / i$ Пувас 
Pd abs у abc 


wadzili go do okretu / w ktorym miał iachac⸗ 
Magnus autem fletus factus eſt omnium: & pro- 
cumbentes fuper collum Pauli ofculabantur ей, 
Et deducebanteum ad Nauem. 
Tak teży Przewielebnego Biſkupa неве 

go / barzo zchorzalego po Seymie wßyſcy 3 
gnali / 33alem wielkim nieſpoſobnosci zdrowia 
iego / y Krol je M. (am Pan naß Miciwy⸗ 
Senat iego Przeswietny/y 3 izby Poſelſkiey 
co celnieyße perfony/pilnemu ſtaranin iego po, 
lecaiac Nauem Reipublicæ. Ale y my domo, 
wnicy iego / nie bez placzu wielkiego rozſta⸗ 
walt. 


v 
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e Wielki Sterk. ^ 29 | 

той fie grin OT; ge Ofret rsdbseni 
Kościoła Giza opuscivofiy/ y zacne (уйг 
milia Жогад ото foci Penndal na Dire: 
widry é, Katholickiey/ NR piles wßytkie 
wieki ſwoie zarliwym był Strozem y Promo: 
porem, aby vo nim iako wierzył y vfal⸗ mogl 
trzeplynac ad portů zternitatis, ү ſtanat᷑ przed 
Naywyzßym Kościoła ſwoiego Rzadzea y 
Paſterzem Cbreyftufem Ie z v s вм, 

Pr3eto3 iesli go ießcze iaka niedoſtonalosc 
na drodze zatrzymala / proße was wßytkich 
Sluchaczow moich/abyscie pokornym ſercem 
wßyſcy do Zbawiciełó naßego 34 niem weſt⸗ 
chneli / mowiac: luſte Iudex vltionis, Donum 
fac remifsionis, Ante diem rationis. A on 34 ta⸗ 

ka nabozna modlitwą waßa / Gloriam à gs. un. cs. 


` 


Domino tanquam difpenfator fidelis, Ee 
& villicus vtilis confequetur. cap. 26. 
A ME N. 
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Е So Tacosvs VsrrENsrs 8. Th. &L V. Do- 

‘ctor ac Profeffor necnon Ordinarius per Dicece- 
fim Cracouien: librorum Cenfor, Concionem, fub 
titulo MacN E Navis Macnı Na VCLERI pro 


| integritate Reipub. falute perquam foliciti; Senaro- 
ris Confilij § 


fæliciſſimi, diſertiſſimi, literarum literatorumque 


STAROVYOLSCIO Ecclefie Collegiatæ Tarnouien: 
Cantore, conceptam, mihigue ad reu:dendum obla- 
tam legi, Huic, ranti Antiſtitis virtutum fublimita- 
tem nullo zuo intermoricurum fideliter ediflerenti, 
& Magnanimisadimitandum,cateris fufpiciendum, 
ceu quoddam Archetypon exhibenti, facultatem 
prodeundiin lucem concedo. : 
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